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Kádas-utca felől.

A Debreczeni öjsag
az összes debreceni lapok között

a legtöbb példányban
jelenik meg.

Lesz-e nyári színkör Debrecenben?
— junius ' 3.

, Sokszor és sokan föltették 
mai ezt a kérdést a szinügy 
őszinte barátai Debreczenben, de 
lelektet onnan, a honnan leginkább 
várták volna, nem kaptak rá. E 
lapokban is sok hasábot megtöltőt 
tek, már némely vérmesreményü 
optimisták garmond sorai, amelyek 
jóakaratulag sürgették a debreceni 
színészet állandósítását és ezzel 
kapcsolatosan a nyári színkör épi 
lését is.

Mei t azt be kell vallani, hogy 
ez a két kérdés — tekintettel a 
mi speciális debreczeni viszonyainkra 
szorosan összefügg egymással.
Azért pedig, — mivel hiába állan­
dósítanák mi a színészeinket, úgy­
sem játszhatnának a rossz venti- 
lációju, gőzfürdő meleg ségü téli 
színházban.

Szellősebb csarnok kell a szí­
nészet múzsájának nyáron át, a 
hol inkább mu'atni vágyik a kö­
zönség és kevésbbé kap a ko­
molyabb dolgok után.

Ha tehát nem lesz nálunk 
nyári színkör, a fentebb említett 
elemi akadály kizárja a színészet 
állandósítását is. Ezt az utóbbit 
pedig most általánosan tervbe vette 
a színészet rendezéséről szóló sza­
bály-at. ha tehát megvalósul, a 
gazdag és nagy népességű Debre­
cen sem zárkózhatik el előle.

A nyári színkörhöz nálunk 
tudvalevőleg készen vannak a ter­
vek, de a kivitele késik.

A budai vár színházat bont­
ják s annak összes felszereléseit 
áruba bocsátják. Tegyen lépéseket 
a városi hatóság és ha lehet sze­

rezze meg ezeket a nemrég újon­
nan rendezett és a várszínházba 
beállított felszereléseket, amelyekhez 
olcsón hozzájuthat és egyben ala° 
pót teremt a nyári színkör felállí­
tásához.

Hiszen ez maga tetemes költ­
ség megkimelés volna, a melyen 
örömmel kaphatnának, mivel eset­
leg a szükség kényszerítő hatása 
alatt majd kétszer vagy háromszor 
annyiba fognak kerülni ezek 
berendezések.

így aztán közelebb jutnánk 
egy lépéssel a színészet állandó­
sítása felé is.

annak tartalmát a közönség körében 
is terjesztesse.

Mi részünkről olvasóinknak vé­
lünk vele külön szolgálatot tenni, 
hogy alább a közegészség érdekében 
egész terjedelmében kiadjuk a nép­
szerű könyvecske tartalmát, melyből 
tájékozást szerezhetni a védekezés 
módozatai felől.
A tüdővésztől való óvakodásról.

a .A dögvész és más járványok nem 
duhongenek már úgy, mint annak 
e otte, mert tudjuk, hogy miként kell 
elharapózásukat megakadályozni és 
nem is mulasztjuk el megtenni azt a

Politikai hírek.
A kvóta tárgyalások A ma 

gyár kvutabizottság e hónap 23-án 
csütörtökön, délután öt órakor ülést 
tart, amelyen az újabb együttes kvótar 
tárgyalás előtt a szükséges megállapo 
dasok felett tanácskoznak.

Memorandum a pápához. A 
görög szertartása katholikus magyarok 
'egnap megalakult országos bizottsága 
a magyar lithurgia végett memoran- 
dumot intéz a pápához Az emlékira­
tot Szabó Jenő főrendiházi tag, a bi­
zottság elnöke szerkeszti s az ő vezo 
tése alatt valószínű leg nagyobb kül­
döttség viszi el Rómába.

Hogyan óvakodjunk a tüdő-
A belügyminiszter rendelete. —

— Junius 22.
A tüdővésznek Magyarországon a 

legújabb statisztikai adatok szerint 
való nagymérvű terjedése és az áldo­
zatok számaránya arra az intézkedésre 
birta a belügyminisztériumot, hogy az 
országos egészségügyi tanács közre 
működésével népszerű modorban tar­
tott íüzetkót bocsátott ki, amely a tü­
dővész elleni védekezést adja elő.

A lüzetkét több száz példányban 
megküldötte^a belügyminiszter Simon- 
dy hnre kir. tanácsos polgármesternek 
|S- ki utasítást kapott arra-nózve, hogy

v-- - _v* *«vöiduui cVL l. a
mi erre szükséges. De nap-nap mellett 
pusztít közöttünk a tüdővész (sorvadás) 

I • csendben, rejtve, de vészesebben 
mint a hirtelen jövő és gyorsan elmúló 
járványok. Mint ahogy a soká tartó 
szárazság nagyobb kárt okoz, mint a 
vihar.

Addig, amig nem volt ismerete* 
bogy mi a tüdővésznek az oka és’ 
milyen körülmények azok, amelyek 
a terjedését előmozdítják, senkinek 
sem lehetett bünéül róni azt a sok 
szenvedést és gyászt, amit ez a betev- 
seg okozott- 6

Másként van most, mióta tudjuk 
bogy mi a tüdővész oka és tudunk a 
tüdövész ellen védekezni is ha akarunk 
Azóta a tüdővósz ellen védekezés kö- 
telességünk, am ivei egymásnak is tar- 
tozunk, a magunk javának is, mert ezt 
a betegséget is az egyik ember elkap 
hatja a másiktól y
Hogyan óvakodjék a tüdővész tő] 

az egészséges ember ?
A tüdővész ragadós betegség 

nem olyan módon ugyan, mint a 
himlő es namely más kórság, amely 
uirtelen szétterjed, ha nem vigyáznak 
reá. A tüdővész lappangva harap ózik 
tovább. Alig lehet észrevenni, amikor 
kezdődik s már régen ott pusztít a 
tüdőben, amikor még jóformán semmi 
jel sem árulja el. — De ha igy nem 
olyan szembetűnő is a ragadós volta 
azért nem kevésbbé veszélyes és résen 
kell államink, hogy az útját vágjuk.

A tüdővész nem minden embert 
enyeget egyformán. Vannak, akik 

.tönnyebbon elkapják. — Ilyenek első 
sorban azok, akiknek a családjukban 
már otthonos ez a betegség.

Az ilyeneknek különösen kell vi 
gyázniok magukra. Törekedniük kel]-----------------------------—---------- ——:_____________ ____ r —   T s.y ormivá uiagunra. 1 orcKC

Megjelenik mindennap korán reggel.
Előfizetési ára házhoz hordva egy hónapra : ötven krajezár.
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debreczeni újság.

arra, hogy megerősödjenek. Ehhez az 
szükséges, hogy jó levegőben éljenek, 
jól táplálkozzanak és nekik való fog­
lalkozást űzzenek. ”

1 L i.IjO'refő nélkül egy pillanatig sem 
lehetünk el. Minden lélegzésnél levegőt 
szívunk a tüdőnkbe s ha rossz levegőt 
szívunk be, az épen úgy megárt, mint 
ha megromlott vagy mérges ételt 
ettünk volna.

Nemcsak az olyan rossz levegő 
ártalmas, amitől mindjárt megbetegszik 
az ember, hanem az olyan rossz levegő 
is megárt idővel, amiben egy ideig 
m i n d e n baj nélkül el lehet az 
ember.

Legjobb a szabad levegő. A föld- 
míves ember nappal, amikor munkája 
után jár, többnyire abban tartózkodik 
Az a baj, hogy lakásában, ahol leülő 
nősen a hosszú téli éjszakát tölti, an­
nál rosszabb a levegő.

Az ólján lakásban, amelyet nem 
jellel jól szellőztetni, a levegő óhatat­
lanul megromlik. Ezért kell, hogy az 
ablakokat úgy készítsék, hogy azokat 
ki lehessen nyitni.

Az ablak azonkívül, hogy jó le - 
vegőt bocsásson be a házba arra is 
való, hogy rajta a napsugár bejárhas 
son. Arra is igen nagy szükség van.
Az olyan lakás, melybe a.nap sohasem 
süt be, nem lehet egészséges. És azok 
az emberek, akik ilyen lakásban él­
nek, csak úgy elsáppadnak és olbete- 
gesednek, mint a pinezében csírázott 
növény.

Nem mindig a szegénység annak 
az 0 hogy a földrnives embernek 
rossz a l ikasa, hanem sokszor a tudat 
lanság. Egy kis gondoskodással sokat 
lehet javítani. Amennyivel egy jó mmy 
dupla ablak többe kerül, mint egy kis 
botapasztott ablakiubla, azt a pénzt a 
legtöbb szegény föld míves is megtudná 
ene a czélra takarítani, ha meggon 
dolná hogy a rossz lakás milyen ve­
szedelmes és hogy a betegség, amit 
abban szerez az ember, milyen sokba 
kerül.

. A jó táplálkozásnak a szükségét 
minden ember érzi. Az éhes gyomrot 
nfJn , ^csillapítani mással, mint 
étellel. Csakhogy nem mindegyik étel 
egyformán tápláló. Van olyan, amelyik 
csak megtölti a gyomrot, de nem ad 
erőt.

A legjobb táplálék a jó kenyér 
es a hús, szalonna, túró. Aki teheti, 
gondoskodjék arról, hogy magának is 
es a családjának, cselédjeinek is legyen 
módjuk bennök. J

(Folyt, és vége köv.)

debreczeni ipar és kereskedelmi kama 
ranal megtekinthetők.

Vámsorompók felállítása, a 
m. kir. államvasutak kolozvári üzlet- 
vezetősége vonalán felállítandó 5 drb. 
rroitzheimféle vámsorompó készülékek 
szállítására és felállítására nézve az 
uzletvezetőség f. hó 30 iki lejárattal 
nyilvános ajánlati tárgyalást hirdet, 
melyre a feltételek a debreczeni ko-
kinthetők1 08 Ípar kamaránál mogte-

DEBRECZENI ÉLET. 

Magyarország anyósaihoz.
— Irvány. —

IPARÜGYEK.

Élelmezési vállalkozók. A m. 
kir. szatmári 12. honvéd gyalogezred a 
nagybányán f. évi julius hó 11-től 
augusztus 6-ig tartandó kiképzési idő’ 

,a ,e2 ük séges kenyeret, zabot és 
1,,"^ árlejtésen kívánván beszerezni,
£ ka? Y hő ói °Z vat’ A08? ajánla‘ 
xaiKat, t. ho 24 jg Nagybányán a vá­
rosházán adják be. — A feltételek a

— június 22.
Elsőben hadd mondom meg ; 

miért irvány. Ha valaki kibocsáthat 
kiáltványt, én jelen nagybecsű felhí­
vásomat miért ne nevezhetném irvány - 
nak I Azt hiszem, tőlem senki e jogot 
el nem veszi.

Es most a dologra ! Hozzátok 
szólok, anyósok, Magyarhon anyósai. 
Minden társadalmi osztály siet meg­
alakítani egyletét gyűléseit, melyben 
érdekeiket védik és oltalmazzák. Tar 
totíak már kongresszust a magyar 
hasbeszélök, kötéltánczosok, növény­
evők és erkölcsnemesi tők, miért ne 
gyűlnétek össze ti, kiket a helyett 
Fogy érdemeiteket kellőleg megbe­
csülnék, még mindég a félreismerés 
gunyjával üldöznek. Jöjjetek össze 
egy szívvel, egy lélekkel, s m ndjátok 
ki, hogy indítványaimat, melyeket az 
értetek érzett lelkesüléstől áthatva 
teszek, egyhangúlag elfogadjátok s 
mindent elfogtok követni, hogyannak 
teljes érvényt szerezhessetek.
Indítványaim az anyósok társa 

dalmi helyzetének emeléséhez.
L Minden vő tartozik anyósát 

— érdemei miatt, mivel neki köt zön 
heti kedves nejét — tisztelni és en­
nek külső kifejezése gyanánt állan­
dóan „kedves mama“ vagy „édes 
mama“ megszólítással illetni.
, A v ®k kötelesek anyósukat az 
évnek anyósuk által kijelölt bármelyik 
hónapjában szívesen látni, szórakozta­
tásukról gondoskodni, őket tőlük telhe 
főleg mulattatni.

3. Minden vő köteles anyósának 
úgy nevezett „kukli“ prédikáczióft a 
leg nagyobb figyelemmel tisztelettel 
hallgatni, hiábavaló ellentmondások és 
feleselésekkel nem zavarni s bünbáná- 
suk jeléül anyósuknak hálás köszöne­
tük tolmácsolásául kezet csókolni.

1898. junius 23.

4. Minden vő köteles —- anyósa 
nála időzése alatt —- a mint máskor 
is —• a legnagyobb szolidságot tanú­
sítani, zsebpénzéről pontosan beszá­
molni s este 8 órára állandóan otthon 
lenni s attól kezdve állandóan szerető 
családja körében tartózkodni.

5 Felmerülhető vitatkozások ese­
tén mindenkor köteles a vő anyósának 
adni igazat.

6. A vő vei szemben mindég az 
anyósé az utolsó szó.

7. Tiszteld anyósod, hogy hosszú 
eletü légy o földön.

Krónika író.

krónika.
Az előzékeny feleség.

Sörházba indul a férj és igy búcsúzik 
a feleségétől .

— Cziczám, édes, ha tiz óráig haza nem 
jönnék, ne várj rám tovább.

- Nem, nem, fiacskám, felel az asz- 
szony, mert ha kilenezig itthon nem leszel 
még — érted megyek.

Adó a sarkantyupöngésre A 
windsorkastlei Szent Győrgy-kanolna 
minisztransai különös jogot ' élveznek. 
Regi királyi levél szerint jogukban áll 
minden tiszttől, a ki a templomban 
osszeuti a sarkantyúját, 5 shilling „sar- 
kantyupenzt szedni. Es mert a tisz- 
teh gyakran megfeledkeznek erről a 
szabályról és rnegpön_>etik a sarkan­
tyújukat, vajmi sokszor van alkalmuk 
a ministrálo gyermekeknek a sarkan- 
tyupenzen ^osztozkodni.

Altató nénik. Az amerikai élel­
messég újabb megnyilvánulását jelenti 
egy hír meiyet a következőkben re- 
produkálunk Miután a kikőlcsönöz-
Ím^fí1/0?2-0 yo]eany°k intézményét ki- 
találták, kieszeltek az amerikaiak a 
kikölcsönözhető anyákat is. Ugv kell 
ezt érteni, hogy a legújabb idő óta 
Amerika nagy városaiban csekély bér- 
ert leányokat és asszonyokat lehet 
szerződtetni, a kik bötesödalok elének- 
lesevel elaltatják a pólyás yankee cse­
metéket. Az illetők kiválóan ódeshangu 
teremtések, a kiket e czélra külön ki-

res.zesitenok. Az amerikai 
anyák kenyelemszoretetéről tanusko- 
. ’ hogy az uj intézménvnek máris
igen nagy a divatja.

Rablók a fővárosban.
— Eredeti éjjeli távirat. —

Vakmerő rablás történt az éj­
jel a fővárosban. Két rabló orvul 
megtámadott egy belügyminiszteri hi­
vatalnokot. A gazemberek előbb bir­
kát vetettek a nyakába, maid oldalba 
kurták s csak véletlen szerencse, 
hogy a kés a szivébe nem hatolt. 
Az eset részletei a következők :
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Mester Károly 23 éves belügymi­
niszteri hivatalnok az éjjel 12 óra után 
egy munkásgyülésről, a hol hivatalból 
volt jelen hazafelé tartott, a külső Ba­
ross utezábol a mint az ujvásártórre 
er , rágyújtott egy szivarra, s kérész 
túl akart menni a nagy-téren,

Alig ért a közepére a térségnek 
két rongyos alak lépett eléje, kiknek 
egyike tüzet kért tőle. A mint oda 
nyújtotta szivarjuk, a következő pilla- 
natban a másik hurkot vetett a nya 
kaba, a melyet azután erősen 
f3av?í1^ott'1 kétségbeesett harcz fej- 
k°óz°ött eiTe’ a k6t rabJó és Mester

A megtámadott 'tőle telhetőiéi 
segítségért kiabáli, s ez volt szeren 
cseje, mert néhány arra járó gyári 
munkás a hangokra figyelmessé lévén 
kutatni kezdett. Ez alatt a gazom e 
rek erősen fojtogatták Mestert, végre 
késsél oldalba szúrtak s a nélkül
í«£rí?lamít Ivettek volna, az e 
sötétjében elmenekültek J

Az emberek ott találták Mestert 
eszméletlenül, s első sorban az erősen 
megszorított hurkot távolították el 
nyakáról, s értesítették az esetről a 
menteket, meg a rendőrséget

Az elalélt fiatalembert a mentők 
eszméletre térítették s bekötöztek a 
sebet Ekkor derült ki, hogy a «zurás
JX,a ,bels« «Óbbon volt kemény 
koiésu könyvecske fogta föl Ka í
nincs a zsebében, biztos halál vár az 
illetőre A rendőrség rögtön egy csa 
pat detektívet küldött ki a fíkmorő 
rablók keresésére, de a legerélyesebb 
nyomozás daczara eddig nem tudták 
okét efogni Mestert a mentők beszál- 
lixoiták a Kokus-kórházba.

debreczeni újság

elháríthatta a makacskodás gyanúját 
A tegnapi szervezkedés után, mint hall-

°Zga 0“-Í,ndult h°W Ró 
mából megkérjék az utasítást, hogy
az oly régóta üresedésben levő hajdú 
dorogi püspöki helynökseget Fircák
iikusaegyháztÖhheSSe b0 agü['ög-katho-

Meggyiikolt erdőőr. Márama 
ros-bzigetrői írja levelezőnk, hogy 
Also Azsa község erdejében (a szigeti 
jarasban) Miszla László erdőőrt, ki 
pontosságáról és kötelessége hü telje­
sítéséről volt ismeretes és rettegett a 
vadorzók előtt, meggyilkolva találták. 
A csendőrök még mindeddig nem
nyomára ** gyÜkos va^ Ákosok

. ,Tilos a sertésfelhajtás. A föld- 
mivelesügyi miniszter nem engedte 
meg, hogy folyó hó 30 án Nagy Kál 
lóban megtartandó országos vásárra 
sertéseket felhajthassanak. A minisz 
tér leiratában közli, hogy addig, mi" 
a sertesvész meg nem szűnik, a ser­
tések felhajtása tilos.

SZÍNHÁZ.
A városi tanács konkurrense.

nagy°t „ tj,irimt tnrqimhí ■
” f°ytf>son, további eljárását 
heiyeselte és a biacnabatoi szerző­
dést jóváhagyta. Ha valaki felelős 
az nem Primo tábornagy, hanem i 
kormány és szóló, aki tagja volt 
annak a kabinetnek. Morét emlé­
keztetett arra, hogy Primo tábor-
!iagy’, midón a Sagasta kabinet 
kormányra lépett, távirati utón kérte 
elmentését és egyidejűleg jelentette, 

'mj a felkelők vezéreivel tárgyaláso­
kat folytat, meghódolásuk iránt. A 
biacnabatoi szerződés nem tartal­
maz titkos feltételeket. Ellenkezőleg 
Primo visszautasította a felkelők 
igényeit. Az egyetlen Ígéret az volt, 
hogy oly politikai reformokat léptet 
elethe a Filippi szigeteken, amelyeket 
az anyaország jogosaknak ismerne cl 
es pedig (i hónapon belől de csak 
azután, ha az egész sziget csoport 
lecsillapul és egyetlen felkelő sem 
marad fegyverben. Szóló ismétli 
hogy a béke tényleg meg volt. —’
A jelenlegi felkelés csapéin az ame­
rikaiak magatartásának a követhez-Tegnap egy úr óra - számra néze-1.............

gettó a színház épületét minden oldalról és »lénye.
közben erősen csóválta a fejét. \ „ , 0 , ,

— Mit csinál itt? — kérdezte tői« \ -U es 6S^6 ® órakor ért vé- 
egy rendőr. p>eE A vita folytatását elnapolták.

Hagyja, barátom — szólott az ide- Újabb készülődé«gén, - renoválom a színházat gondolatban. T JdDD KCSZUlOdCS.
London, jun. 22. Shafter tábor-

VIDÉK.
zár, Rj,r? n1.S2,rer,e.lnÖk NJdregyhá
zan. Báró Kánffy Dezső miniszterelnök 
f'őknáí r.e^el Báró Feilitzsch Borthold 
ín- ua < 9saladJa látogatására Nyír 
0y hazára érkezett. A miniszterelnök

az egész napot esaiádja körében töl­
tötte es jövetelének semmi hivatalos 
jellege nem volt.

A hajdú dorogi püspöki hely- 
nokseg betöltésé. Evek óta ürese­
désben van a hajdudorogi görög kát 
nolikus püspöki helynökség. Eirczák 
^yula. a munkácsi egyházmegye gö-

püspök0’ még 1896 ban 
intézkedett, hogy ez az állás botöl- 
tessek. Ámde akkor Budapesten az 
egyetemi templomban elmondott görög 
kathohkus magyar mise meghiúsította 

az mtezkedést. — Róma ugyanis, 
mert Hajdú Dorogról indult ki a ma­
gyar mise ügye, azt hitte, hogy itt 
egy keletkező hitszakadás mag vaj van - 
nak elhintve, tehát külön dekrétum 
ban hagyta meg Fircák Gyulának, 
-Fy i_n<? töltse he a,hajdu dorogi püs- 

poki helynökséget. Es azóta ez a püs- 
pöki helynökség üresedésben van. — 
fircák Gyula, nem merte kérni ennek 
az állasnak betöltését, mert hisz neki 
az is elég, hogy magáról és papjairól

„ I , gondon, jun. 22. Shafter tábor-
Mukedveio előadás. Helybeli Ä es Sampson tengernagy e hó 

iparos ifjak e hó 26-án a Margit fürdő q° á+? taIal koztak és 17 mértföld nyíre 
színpadán jótékony célú műkedvelői deu puhától keletre partra
előadást rendeznek. Szilágyi József L Garciát 3.000 emberrel
debreczeni iparosnak Jegykendő cimü í-fí íak‘ Mlután körülbelül egy mért 
iJ'0niA folvonasos népszínművet adják fMMrynementok a szárazföldön befelé 

uíí ^,fébb szerepeket Lakatos Mi- í,°bb tanácskoztak. Valószínű’
NÄÄXÄSaÄ 2_3 mP
Soaj«sSáX ;íöadl _ Hatvan hajó.

védelmet a népkonyha javára adják London, junius 22. A „Times“
Utana tánc lesz. Jegyek 80, 60 és 40 jelenti Havannából tegnapi kelettel-
k SÄal ?nAn,al éa Jóth Jó- Linares ezredes azt távira ozH 
zset fodrász üzletében válthatók 1rn „ , Uivnaiozta,

Komáromi Mariska beteg Ko- ’ ’ u>/ierik(U haJ°> valószínűleg
maromi Mariska, a primadonna — I csaPatokk< megjelent Santiago de 

' ' - * Guba előtt. Blaner tábornagy hatmint részvéttel értesülünk — betegen 
fekszik apósanak, Littka pezsgőgyá- 
rosnak pócs: nyaralójában. A művész 
3ÖueS a napokban súlyos operáczión 
tellett áttesme, amely szerencsésen si 
került. Most már gyógyulófélben van.

A háború.
A Debr. Újság éjjeli táviratai. —

A béke feltételek.
Madrid, A kamarában foly­

tatták a vitát a Filippi-szigetek 
felett.

Morét, volt gyarmatügyi mi­
nister kijelentette, hogy a kormány 
felhatalmazta Primo de Rivera tábor-

zaszloaljat küldött a partok vé­
delmére

A külföldi hitelezők.
Madrid, jun 22. A hivatalos lap 

rendeletét, tesz közzé a külföldi adós 
ságnak külföldi pénznemben való fize­
téséről Er^^ első cikke fel szó- 
litja a külföldi hitelezőket, hoy*y je- 
lentsék be követeléseiket és felsorolja 
azokat a következményeket, a melye­
ket a bejelentés elmulasztása maga 
után vonna.

Blancó tábornagy.
New-York jun. 22. Az „Ewe- 

nmg Journal“ Keywesti távirata 
szerint az ott élő kubaiakhoz Ha­
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DEBREGZENI ÚJSÁG

várnából intézett titkos irásu táv­
iratok azt mondják, hogy Blanco 
tábornagy az ellene intézett gyilkos 
sági kísérlet után elhagyta a kormány 
palotát és azóta az „El Principe“ ez 
erődben tartózkodik és onnan vezeti 
polgári kormányzatot is.

ÚJDONSÁGOK

Spanyolok győzelme.
Madrid, junius 22. Havannai 

hivatalos távirat jelenti : Egy ame 
rikai hajó 3 óra hosszat bombázta 
Casildát; 150 lövést tett 16 kaliberű 
és más kissebb kaliberű ágyukból. — 
Az ott elhelyezett csapatok fénye 
sen védekeztek. A Katholikus Fér: 
dinánd és a „Deffendente“ ágyuna- 
szád tüzelése miatt az amerikai ha 
jónak a spanyolok nagy lelkesedése 
közepette vissza kellett vonulnia a 
nélkül, hogy eltekintve néhány házon 
és raktáron ejtett rongálástól, valami 
más kárt is okozott volna.

Karcolatok.
— junius 22.

Rudnay szeretne államtitkár lenni. 
Úgy látszik, a rendőrségnél bele 

szokott a titoktartásba

A prágai Palacky ünnep igazán 
stílszerűen zajlott le.

A jelen voltak palackoka: dobál 
tak az egymás fejéhez.

____ E hó végén két uj re­
gény közlését kezdjük el.

* Kereskedelmi akadémisták 
tiz éves találkozója. A debreczeni 
kereskedelmi akadémia azon növendé­
kei, akik 1888 ban tettek érettséget, 
tegnap tiz év után találkozóra gyűltek 
össze Debreczenben. Félkilenckor gyűl­
tek össze a Bika szállodában. Köztük 
volt: I hieszen Arthur, Hnselmayer 
Béla, Bosznay Károly, Bakos Kálmán 
Jónász Jenő, Weidner Kálmán, Bignió 
Sándor a kik Debreczenben laknak és 
Nagy Zoltán Matoskovits János, Rooz 
Ármin, Weisz Béla vidékről. Délelőtt 
a kereskedelmi akadémia igazgatója és 
tanári kara előtt tisztelegtek, délben 
bankettre gyűltek össze a Bika szállo­
dában, délután a nagyerdőn és este 
ismét bankettre jöttek össze a Bika 
szálloda udvarkertjében. Az egykori 
tanulótársak találkozásán és bankett­
jein megjelentek a tanárok is, akikre 
számtalan pohárköszöntőt mondtak. 
Egyben elhatározták azt is, hogy tiz 
év múlva újabb találkozóra gyűlnek 
össze Debreczenben. A találkozási ün 
népségét befejező bankett Rácz Ká­
roly zenéje mellett a késő éjjeli órákig 
eltartott.

fc* Eljegyzés, Veylovich József

1898 junius 23.

A vígszínház jelentéséből kitűnt, 
hogy a múlt szezonban mindössze 
három magyar szerzőtől játszottak uj 
darabot.

Hát ez igazán szomorú !

Az akadémia könyvtára megsze 
rezte a Mátyás király törvény- 
könyvét.

így hát most már lesz hová 
utasítani azokat, a kik az igazsá­
got keresik.

Mikor Rudini lemondott, az olasz 
nép hclyeslőleg bólintott és igy kiál­
tott fel :

— Geh’ und ruh’ Dini Ij

A francia kormány előbb meg 
alakul, mint az olasz.

Hja, a franciáknak mindenben 
faure juk van.

A cirkuszba veisenybirkózással 
hívogatják a közönséget.

Hiába. V an találékonyság a tu 
lajdonos — urban.

magántisztviselő eljegyezte f. hó 19 én 
Kirnst iidter Mór fővárosi választmányi 
tag leányát Bertát, Budapesten Az 
eljegyzéshez a rokonok barátok és 
jóösmorősök őszinte jókívánságai fű 
ződnek

* Nem lesz ipartestül et. A 
belügyminiszter ma leiratban értesí­
tette a várost, hogy az ipartestület 
alapszabályait nem erősíti meg. Az 
ipartestület megalakítása ellen tudva 
levőleg a tímárok és csizmadiák feleb 
bezést adtak be a miniszterhez s a 
miniszter indokolásában főleg azt 
emeli ki, azért nem erősítette meg az 
alapszabályokat, mert sok ippros ellenzi.

* Megégett asszony. Lapunk 
vasárnapi számában megírtuk, hogy 
hehér Andrásné fiatal asszony csapó 
kerti lakásán vigyázatlanságból föl 
döntötte a petroleum lámpát. Amint a 
tüzot oltani akarta a láng ruhájába 
kapott s a Szerencseden asszony pilla­
nat alatt úgy nézett ki, mint valami 
tüzoszlop. Jajveszékelésre berontott 
férje s a rávetett bundával nagynobe- 
zen eloltotta a tüzet. A fiacal asszony 
irtózatos égési sebeket szenvedett. — 
Bevitték a kórházba s az orvosok el­
követtek minden lehetőt, hogy meg­
mentsék az életnek. Buzgólkodásuk 
nem teremthette meg az óhajtott ered­
ményt, mivel az égési seb' harmad­

rendű volt. Egy-egy kötés után dara­
bokban omlott le a szerencsétlen ifjú 
asszony húsa. Irtózatos kínokat állott 
ki, mígnem tegnap délután 7,2 órakor 
meg nem váltotta a halál szenvedésé­
től. Fehér Andrásné meghalt. Férje és 
kis gyermekei siratják. Holttestét ki­
szállították a csapókertbe a gyászoló 
férj lakására s onnan fogják holnap 
délután eltemetni. -"

* Elhalasztott esküdszóki tár­
gyalás. Lőrinczi István kenézlői lakos 
magánvádlónak Inczédi Lajos és Jóba 
Elek nyíregyházai lakosok ellen rá­
galmazás és becsületsértés vétsége 
miatt emelt panaszára folyamatba tett, 
® f°Jyó évi junius hó 25 ik napjának 
délelőtti 8 órájára egybe hivott es­
küdtszéki tárgyalás, a helybeli kir 
törvényszék, mint sajtó bíróságnak hoz­
zám intézett f. évi 1654, Ein. szám 
átirata szerint elhalasztatván, erről a 
már egybehívott t. esküdt urakat az­
zal értesítem, hogy a fentebb jelzett 
napra kitűzött esküdtszéki tárgyaláson 
nono kel* megjelenniük. Debreczen, 
1898. junius 20. Simonffy Imre, királyi 
tanácsos polgármester.

.* A kereskedő társulat ban­
kettje. A debreczeni kereskedő társu­
lat minden évben mikor az akadémián 
végét érnek az érettségi vizsgálatok 
bankettet rendez a jelenlevő minisz­
teri biztos és a tanári kar tiszteletére. 
Ilyen bankettet rendezett tegnap este 
is a Bika szálloda cukrásztermében 
amelyen megjelent Dr. Király Fer'encz 
országgyűlési képviselő is. A bankett, 
melyen számos pohárköszöntő hang­
zót,t el az éjjeli órákig eltartott.

* Öngyilkos csizmadia Tegnap 
reggel a Miskolcz felé induló debre­
czeni személyvonat a 152-ik kilomé­
tert jelző oszlopnál egy embert elgá­
zolt. A mozdonyvezető látta a kissé 
meredekes helynél, hogy az ember 
rohan a vonat elé, de épen nem gon­
dolt arra, hogy katasztrófa fog bekö­
vetkezni. Az ember azonban mikor 
oda ért, a vonat elé vetette magát, a 
mely keresztül robogott rajta. A vo­
natot mégállitották és a véres hullát 
kivették a sinek közül s jelentést tet­
tek az esetről. A szerencsétlen embert 
a ki kétségtelenül öngyilkossági szán­
dékból rohant a mozdony elé, a ke­
rekek derékban szakították szét, ösz- 
szezuzva a gerinccsontját és oldalbor­
dáit. A helyszínen a rendőrség 
részéről dr. V arga Emil és Gere Ká­
roly rendörbiztos jelentek meg, kik a 
jegyzőkönyvet fölvették. Az öngyilkos 
kilétét, is megállapították, a ki nem 
más, mint Kovács István, negyvenöt 
éves csizmadia. Az öngyilkosságról 
csapó kertben lakd feleségét, azonnal 
értesítették, a hullát pedig beszállítot­
ták a közkórház halottas kamrájába.
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Találtak nála: Egy kettős fedelű 
ezüst órát ezüst lánczczal, fekete ma­
gyar pipa összetört szárral, magyar 
dohányzacskó, gyufás doboz, vörös 
csikós zsebkendő, jegyzőkönyv külön 
féle váltóval, egy 700 írtra volt kiál­
lítva. Egyéb irás nem volt nála. Az 
öngyilkosság rejtélyét egyedül a váltó 
derítheti föl. Valószínű hogy a bol 
dogtalan anyagi zavarokkal küzdött. 
— Pénzre lehetett szüksége, jótállókat 
kereshetett és nem kapott. Szóval a 
pénz kergette az iszonyú halálba az 
egyszerű iparost.

* A város uj bérlői. A város­
háza nagytanácstermében tegnap dél­
előtt több, a varos tulajdonát képező 
csárdára tartották meg az árlejtést. Az 
eredmény a következő : A honvódlo- 
vassági laktanya mellett a Stützet* féle 
sátort Lőwy Bernát bérelte ki évi 10Q 
rt bérösszegért A Csicsogó csapszéket 

Grünfeld Leopold 340 frt évi bérért. 
A Bégány csapszéket 220 frt évi bér 
ért bischer S ilamon, aki egyedüli Ígérő 
7°“*, A Ludas csapszéket Dragotta 
.Miklós 600 írt évi bérért. A Gugyori 
csárdát Hidvóger Mihály évi 1020 frt 
bérért- A cserepes csapszókre nem volt 
jelentkező. Kiadták még a sámsoni 
határban álló 537 hold majorság! föl­
det Lettner Dezsőnek évi 1701 frt 
bérösszegért.

* A közöshadseregbeli lovas­
sági laktanya építésének biztosítása 
vegett hirdetett verseny pályázatokat 
tegnap bontották lel a városháza nagy 
tanácstermében. Beérkezett ajánlat °és 
pedig: Ehrlich I. H. Budapesti kály­
hás munkákra 18 5 százalék enged- 
ménynyel. P atz A budapesti üveges 
munkákra V4 százalék egedm. Tanu­
lás budapesti vasnemüekre 11 száza­
lék engedm. Bona Fortunato kőfaragó 
helyben 7 százalék engedm. Sänger 
Bela Budapest kőfaragó munkára 12 
százalék engedmény Jéna Bírta és 
PirosJelakatosok helyben, lakatos mun­
kákra 5 egynegyed százalék engedm. 
Nagy Bálint szobafestő helyben, má­
zoló munkákra 14 százalék, szabafestő 
munkák 12 százalék engedm Herzog 
S Bécs kályhás munkákra 25 száza­
lék engedmény. Magy. épület és mü- 
lakatgyár Budapest lakatos mun­
kákra 9 2 százalék engedmény. — 
Rossi Primo kikötésekkel saját egy- 
ségáiai szerint, Hirschel Edo N -Kanizsa 
összes munkákra 10.1 százalék enged., 
Dorsch Hugó Debreczon, asztalos mun­
kákra 12 százalék engedm., Schlick 
gyár Budapesti vasnemüekre 11.5 szá 
zalék, bádogosmunkákra 14.5 százalék 
engededm., Blattner Gy. Helyben üve 
ges munkákra 1.5 százalék engedm. 
Szepessy J. Lédec bádogos 12.5 száza­
lék engedm.. Biehn János Budapest, 
tetőfedés 26082. 15 kr átalány összeg, 
Uellermgyár Budapest csatornázás 40 
százalék felülfizetés, bádogos munka 
?, százalék engedm . bádogtetőfedés sa­
lat rendszerű szabadalm. bádogfedéssel 
négyszögméterenként 2.95 kr. Müller

József sütő kőfaragó munkákra 3 
szazelék felülfizetés, Bode Miksa Becs 
kalyhásmunkákra 15 százalék engedm 
b °J0/ Béla vasnemükre, asztalos és 
padlózó munkákra, lakatos, mázoló és 
üveg munkákra mindenikből 8.7% eng. 
Keichm és Schiffer összes munkákra 
b lél százalék engedm. Blaskovits Mi­
hály lakatos munkákra 10% engedm 
Weil Rezső Komárom összes munkák 
6 százalék engedm Weitzor János 
Arad összes munkák 4.3 százalék en­
gedm. Braum Zsigm es trsa ács mun­
kák 9 /4 százalék engdm. Harsányi 
István helyb. 8.7 százalék eredm. Lám
Tirn- r hel^baa 14-5 százalék engedm. 
Well ücs ácsmunka 15 százalék fe 
lülfizetés. Hevesi József Kolozsvár asz 
alos, lakatos munkákra 7 6 százalék 

engedm mázoló munkákra 9.5 száza­
lék engedm. üveges munkákra 1 szá­
zalék engedm* Fischer és Rö isler ösz- 
szes munkák 4 százalék engedm. fö d 
cőmives és elhelyező, továbbá kőfa■ 
ragó munkákra egyenként 4 százalék 
icsmunka küiön egyenként 5 százalék 
Horváth János és Tóth Béla föld. kő- 
mives^ elhelyező, ács és csatornázási 
munkákra 9 százalék engedm, Blau 
és Innrer Miskolcz összes munkákra 
8 8 engedm Back S. Erdőbénye kő 
:aragó munkákra 4 százalék engedm. 
Szivattyú és gépgyár Budapest vas­
nemüekre 1.6 százalék engedmény 
lischotka és Horváth ácsmunkákra 
13 százalék felüli Juhász István 
akatos munkákra 13.52 engedm. Tóth 

és Borger összesre 568538 frt 78 kr.
Halálozás. Kopeczek Józsefné 

szül. Barbies írén folyó hó 22:ón éjjeli 
2 órakor, 45 éves korában, házassá­

gának 27-ik évében, hosszas szenve­
dés után elhunyt. Temetése ma 23 án 
d u fél 6 órakor lesz a rom. kath. 
egyház szertartása szerint a Vígkedvű 
Mihály utcza (Cser utcza) 29. számú 
láztól. A temetést Gebauer intézete 
rendezi.

* Elhunyt fiatalember. Lovag 
Kleeb rg Shtrohmayer Ödön junius hó 
22 en reggeli 5 órakor, élete 24-ik 
évében hosszas szenvedés után el­
hunyt. Temetése, holnap 24 én, d. u.
4 órakor lesz a Batthányimtcza 12. 
sz. alatti háztól, a róm. kath. egyház 
szertartása szerint. Az engesztelő szent­
mise áldozat pedig 25 én reggeli 7 
órakor a Szent Anna-utezai templom­
ban bemutattatni. A temetést Gebauer 
temetkezési intézete rendezi.

* Tűz. Tegnap hajnalban eddig 
ismereten okból kigyulladt a Komlóssi 
Mihály pacsirta-utczai nádfodoles háza.
— A tetőzet teljesen a tűz martaléka 
lett.

Összeesküvés az orosz cárné ellen
— Éjjeli távirati tudósítás. —

junius 22.
A késő éjjeli órákban szenzá­

ciós hirt közölt velünk a táviró.
A hir az oroszországi nihilisták 

meghiúsult mozgolódásáról szól, a

a mely ezúttal már nem is a cárT 
hanem a cárné életének kioltására 
volt irányozva.

Kiderült már régebben, hogy a 
nagy kiterjedésű nihilizmus szálai 
egyenesen a főrangú, sőt udvari 
körökhöz vezetnek, a kik titokban 
folyton dolgoznak az aknamunkán.

Legújabban már szerencsét is 
próbáltak, a cárnét akarták elveszí­
teni, de fölfedezták a tervet s most 
egyszerre az udvari körök több sze­
replő alakja eltűnt. Az összefüggést 
könnyű ebből kitalálni.

Péter várról kerülő utón szivár­
gott ki az összeesküvés hire, a mely- 
szenzációt fog kelteni az egész mü­
veit világon.

A vakmerő összeesküvésre úgy 
jöttek rá, hogy a cárné theát ivott 
de mindjárt az első kortyok után 
rosszul lett. Kiderült, hogy a theát 
megmérgezték.

Nagy titokban megindították a 
vizsgálatot, a mely váratlan és egy 
úttal megdöbbentő eredményre ve­
zetett. Az összeesküvés részesei egytől 
eggig a cár környezetéből és a legelő 
kelőbb körökből valók, a kiket el is 
fogtak.

Az eddig ismeri: adatok szerint 
elfogták Zvanov grófot, a cár kama 
rását és nejét, a cár udvarhölgyét és 
Siskia ezredest, valamint még töb­
beket.

A cárné mellett, a ki még 
most is beteg — folyton orvosok 
állanak,

TÁVIRATOK.
Távozó államtitkár.

I Budapest. A (Deb. Újság. ered. 
táv.) Hivatalos alakban is el van ter­
jedve az a hir, hogy Latkócy Imre 
belügyi államtitkárt legközelebb a 
közigazgatási bíróság másodelnökévé 
kinevezik.

A francia kormányválság.
Paris, A (Deb. Újság ered táv.) 

Dupuit vagy Peytralt bízza meg a ka­
binet alakítássá.

Hartenau gróf.
Szófia, A (Deb. Újság ered. táv) 

A szófiai ellenzéki lapok árulják Bat­
tenberg Sándor árva fiának, Hartenau 
grófnak arcképét, a kormánypárti la­
pok ped g azzal fenyegetőznek, hogy 
a kis fiát megfogják gyilkolni.

*1
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debreczeni újság

VEGYES.A király elutazása.
Bruck-Ujfalu, jun. 22. A ki-1 . Családi dráma. Pozsonyi tudó 

íály Bruck-Ujfaluból, miután a sva- 81tónk tav!rHtozza bogy ott borzalmas 
korlatokat 9 óra előtt lefúvatta, fíTtHatoTt'ne,Mn7 
háromnegyed tíz órakor az udvari b,a°g „evü 'ÄPÄ 
vonattai visszautazott Bécsbe. A birtokos. Janiknak két gyermeke volt: 
lóról lészállva a magyarokhoz oda | npvü tizonötóves gyönyörű leány-

1898. lunius 23.

\*7. r. ■ v atiunnu/í peatgi masztóak
mtve admit mondott. Az elutazásnál árverezni akarlak ingóságait * Ez a 
nagy közönség volt jelen, mely körülmény végzetes elhatározásra birta 
mindaddig lelkesen éljenezte a ki- ra a boldogtalan embert. Revolverét 
ralyt, mig az udvari vonat ki nemi «eies^e 8 azza^ előbb a leányt, majd 
robogott. "Q""1 ~~J'“ ‘ ' '

A kelet-ázsiai kérdés.
London, jun. 22. Ritchie, a ke­

reskedelemügyi hivatal elnöke tegnap

kifejtette, hogy ha Anglia Kin a ban 
háborús műveleteké* kezdett volna 
Oroszország ellen, akkor ez a háborút 
jelentette volna Oroszországgal Euró­
pában és Indiában és a háborút Fran 
eziaországgal .jNyugat-Afrikában. — 
Egyúttal háborút jelentene Franczia- 
országgal Európában. Az ilyen háborút 
nem lehet könnyelműen inegizcnni 
Senkisem kívánja, hogy Anglia hábo 
ruha bocsátkozzék megfelelő ok nélkül 
olyan hatalmakkal, mint Francziaor 
szag vagy Oroszország vagy mind a 
Kettő. Az ilyen háfcoiu azonban f-zük- 
segessé válhatnék és ha beállana ez 
az eset, meg is vívnák.

a fiut\,ye£ül Pedig önmagát’ lőtte 
agyon. Mindhárom holttest vértócsába 
fetrengett. A két gyermek éppen ma 
tette le vizsgálatait kitűnő sikerrel. 
Janiknak állítólag gazdag rokonai vol­
tak, de ezek nem akartak segíteni rajta 

Tizenegyéves gyújtogató. A 
sziléziai Benisch lakosai márczius óta

A porka : Tudod, hogy a fogfáiá« ellen mindenki tud egy biztos ízért 
I mb áld végig valamenuyit, s mire az
; kis^e,et teszek, biztosra
veheted, hogy elhagy a fogfájásod.

92. Sokáig tart.
n °/vos ur> képzelje annyira fáj
a fogam, hogy a nagy kíntól minden 
ot per ... görcsöket kapok.

~ T J s?kai£ tartanak a görcsök. 
— Legalább is egy negyedóráig.

(Folytatjuk.)

Hasznos tudnivalók.

A németországi magyarok a ki­
rálynak,

Berlin, jun. 22. A német biro 
dalmi osztrák-magyar telepek egye 
sületi elnökeinek és egyébb képvi­
selőinek gyűlése tegnap egy hódoló 
/elvonulás rendezéséről tanéieskozott, 
amelyet a németországi osztrákok és 
magyarok augusztus közepén rendez­
nének s amely Ferencz József csá­
szárnak és királynak 50 éves uralkodói 
juIi leírna alkaImáhóiszerencsekivánatát 
fejezné ki. A mozgalmat a legna­
gyobb rokonszenvvel fogadták. — 
Elfogadták a hódoló felirat tervezetét 
is. — A tanácskozást bankett 
fejezte be.

Halál az utczán,
p , Budapest, jun. 22. Vojakovszky 
Boleszkat 4J éves magánhivatalnok

uan ,a Kei’tész-utcza 14. sz 
ház előtt hirtelen rosszul lett, mire 
orvos érkézéit meghalt. — Holttestét

imézttbe011^ * törvényezéki orvostani

- vuilHK, miO
fogva ugyanis folyton tüzetesek riasz 
tolták meg a népet. Tegnapelőtt egy 
tizenegy esztendős leányt rajta kap­
tak a mint egy sertéséit lángba akart 
bontani. Azonnal bevallotta, ho°v va­
lamennyi tűzesetet ő okozta. Az or 
vosi vizsgálat engedménye nem enged 
arra következtetni, hogy tébolyodon a 
eány s így valószínű, hogy javító in­

tézetbe adjak.
uniói katonatiszt borzalmas 
naiala. tragikus és megdöbbentő kö- 
r ülnie nyék közt vesztette életét tegnap 
Leninben V ollmann Erich hadnagy 
az utasz-gárda tisztje. A még csak 
tiuszonket éves tiszt parancsot kapott 
10§y a gyakorlótéren két hordó hasz- 
laychetellen lőport semmisítsen meg. 
vet közkatonával a homokos földre 

^íszoratott egy hordó lőport, azután 
Jiorulbehn 2o méternyi távolságra visz 
szakuldte a legényeket. Hirtelen őri 
asi detonáció hallatszott s ugyanakkor 
házmagas lángok csapkodtak a ma­
gasba. Az egyik altiszt távolról látta 
meg, hogy a két legényt néhány lé­
pésnyire elsodorta valami. Később ki- 
í011!:’, hogy ezek szerencsére nem se­
besültek meg. Ellenben Wollmana 
K^uni8Äy tiGste , borzalmasan eltorzult.
, „ .a,ba leszakadt, feje a kerítésen 
atropult. Az egyik karját száz mé­
ternyi távolságban találták. Ruházata 
teljesen el volt égve. Miképen történt 
e borzalmas szerencsétlenség, azt í 
vizsgalat eddigelé nem tudta kideríteni

7, Meregmentes légypapiros. - 
i orrá tört fekete borsót sziruppal lá^v 
tésztává alakítunk s széles kefével 
szürke szüró'papjrosra kenjük fel. E 
czélra az árubeli barna ezukorszörn is 
használható ugyan, de ennél a ezu- 
korboi készített szörp — mivel gyor­
san sí árad — mégis előnyösebb. — 
Alkalmazása aként történik, ho°y a 
papirost csészébe tesszük s vízzel^ le­
öntjük.

Szőnyegek tisztítása. A sző­
nyeget finom kefével a portól meg­
tisztítjuk, azután felülről lefelé kenyér- 
bellel megdörzsöljük ; ehhez a két 
napos kenyér legjobb. A gyapjú sző­
nyeget vízzel lehet mosni, melybe 
ökör epet vegyítettünk. Hogy a zsir- 
toltot a szőnyegekből eltávolitsuk, 
spongj át tisztított terpentinolaj jal vagy 
benzinnel nedvesítsünk nug s ezzel a 
toftot. óvatosan megdörzsöljük.

Száz adoma az orvosokról.
Hopp E. 0. gyűjteményéből fordította:

Váradi Ödön.
30. Sanyarú vigasz,

, Orvos ur, őn egy egészségés
ogamat húzta ki. s

— Legyen nyugodt, előbb utóbb 
úgy is megromlott volna.

91. Fogfájás ellen.
Kavásy : Barátom, meghalok, oly 

rettenetesen gyötör a fogfájásom, mit 
tegyek r

Mulat! aló.
Vadász rekord.

Á : Tegnap háromezer lépésről 
főttem egy nyulra.

B : És eltaláltad ?
,, : Az* nem, de képzeld azt a
távolságot.

Kettő közül a harmadik.
Elvenném a barna Büskét,

Roppant vagyon néz rája,
Mert dúsgazdag földes úrnak 

Az egyetlen leánya.

Elvenném a szőke Rózsát,
Ennek ugyan pénze nincs ;

De homályba borit mindent,
Szépsége oly ritka kincs.

S mig a kettő közt haboztam,
Nem tudom, hogy eshetett —

Egy szegény és rút leánynak 
Nyújtottam a kezemet.

A müpártoló.
— Mit csinál itt a filharmónia 

hangversenyen, Feigenblatt úr ?
— Várom, mig vége lesz.
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Csarnok.

Társadalmi regény.
Irta: Than Gyula.

24. (Folytatás.)
X.

’ ^u?r Hertelend.yné visszatért a 
fővárosból megnyugodva látta, hogy 
Mananna újból haza költözött, sietett 
is ferjenek kijelenteni.

. 77 ,most már valamivel nyu- 
godtabban erzem magam. Marianna 
elfelejti a férjét s ha újból házasságra 
lep, akkor mar a mi óhajunk és a "mi 
kívánságunk szerint fog eljárni.

" ,K+es?ejy.iné is sietett Barna Er- 
novel tudatni a törrénteket, aki el égé 
detten dörzsölte a kezeit.
+iéraay asszony maga édes tan- 
tikam. Most már van reményem. A 
bukaresti dologban ügyesen járt el 
hiszem, hogy a kis Szeréna ügyében 
is hasonlolag cselekedett.

— Nyugodt lehetsz. Csak az Ián 
most ügyesen. Lehetőleg, óvatosan ta­
pintatosan igyekezzél felkelteni a szép 
özvegy z érdeklődését. Ne félj, az a 
nagy banat nem fog soká tartani. El­
veszítem egy férfit, hát mi az ? Vé»re 
15, oktalanság ezen búsulni, mikor még 
olyan sok maradt. h

rjsazad van, tantikám. Én 
nem is tudom hogy hová tette Mari­
anna a szemét, mikor mellettem Hor- 
tovayt^ választotta.

Iveszelyiné soha se biztatta job 
iian unokaöcsesét. mint most. Később 
gondoskodott róla, hogy gyakrabban 
találkozzanak es mert Marianna leg­
szívesebben mindég az ő férjéről be 
í-zelt és ezt nem nagy örömmel segi- 
tettek elő szülei, hát Barna Ernő az­
zal a furfangos fogáss il közeledett 
álanannahoz, hogy ő is mindég Hor 
tovayt dicsérte előtte.
}.■ 1 Néhany hónap múlva már több 
bizalommal fogadta Marianna a Barna 
voU° i lat°gatásait s egyetlen öröme 
X’ hogy most újból kibeszélheti ma- 
gat az ő jo Bélájáról a kinek emlékét 
uem bírja kitörölni a szivéből.
hol ™ár visszatért nyugalma
eletoródott valamennyire sorsába, mi- 

itor egy hideg téli napon újabb csapás
lo, * T,kadt a s^vére Hertelendy 
Keieste fel, egy levelet hozott, amely- 
nek szomorú tartalma leverte őt, nejét
wo*' U milyen bánatba kergeti 
regény Mariannát.
hon Száraz, hideg sorokban értesíti

a/akok intézetének igazgatója 
hogy a havi járandóságot 

mvabh no küldje, mert a kis Hortovay 
• -eienat elragadta a gyermekek gyií- 
h„ f?to^;séfie a difteritisz. Akármi- 
.v en kíméletesen tudatta is Hertelendy 

leányává! ezt a szomorú hirt, Mari 
•mnát az mélyen lesújtotta, megtörte 

beteggé tette. Különösen az a körül- 
,, ,n.^ yolt szivettépő hatással rá, hogy 
ér’!niHlá‘Sok, mia,t a levél is későn 
nát t-M m,kor már a drága kis Szeré- 

at lobbet meg sem láthatták.

DEBRECZENI ÚJSÁG.
7.

.,,n„Helel?ndy e?ész családjára Ie- 
sujtolag hatott a levéltartalma.

Sze&ény Marianna, — sajnál­
koztak a szép özvegyen — miiven ko­
rán, milyen fiatalon szenvedi el a leg­
nagyobb fájdalmakat.

Es Marianna sokáig nem akart 
enjvelm^al beszélgetni, mint szü- 

tnlmi ailk lgazi, gondossággal, szere- 
körül a legnagyobb figyelemmel vették

Időn apók után, mikor derülni kez­
dettaz idő újra ébredt a természet, 
Hertelendyek elhatározták a Marianna 
kunságára hogy a fővárosba költöz 

ek. Ott akart lenni a szép özvegy 
us halottja közelében. Nyaralót vett

köTtöJ,8eky 32 AndrÍSSy Ut0nés oíla,

erdő ugyanis ilyenkor érez és beszél, 
de csak azoknak, a kik értik. Elmond­
jak a panaszukat, örömüket és fölfe­
dik a rejtélyeket, a melyek belsejük­
ben lappanganak. Az erdésznek puha, 
finom impressziók befogadására is éi> 
zekeny lelke rögtön megértette az erdő 
félelmetesen himbálódzó üstökéből, 
bogy veszély van Lelkiismeretes em­
bernek pedig kötelessége, hogy akár 
elote kockáztatásával is megvédje az 

baratJdt, a ki jobb napokban 
buzdítja, vigasztalja, segíti. Az erdő 
tol a lombkoronáK reszketéséből lát­
szik, hogy retteg, mint a tehetetlen, 

jerunk tehát és harcoljunk helyette.
A. vadon sötétség, melybe más 

ember tekintete bátortalanul' vész el 
— utat nyitott az erdész előtt és ma-A legelső napon már vendé» ér - o-zhn nyit0“ az erdész előtt és ma

Hortovaynénál. Az "inas eleinte szabad - , Lorelev tengereszeket csábitó bűvös
még° rendbenUs Sn^e^asitja^a^ !hányszornyu!talan volt- vala- 
vevónyt, ha a nyaraló torasszáról nJm 1,^° atyján erőt vettez a különös
nem veszi Marianna. ' 1 tudván 8hnívs°has21l? csillapította, jól
tóttá feléié" ' - "W « » - ‘«-i S Äe X«

szonyonM n *»-

És m kor’ránézett kezét nvni mcií alat* hallani leli
tolta neki, hirtelen elborult az aíea ^ feni . 77 SZ,vé"^ dobogását An- 
és fuMokl^okogysba^^M. ^ ^ i Ä "Ä

elvesztettem^^ "WWWnM‘ 9*é“*a
- A kis Szerénát is, tudom. percen "kfnaüanhaton “?lyb*l .““1“
- Az én kis angyalomat, egyet- megnyilatkozása TaLL "Tt Í*

len vigaszomat, minden reményemet. | minek ! nn 0 ked vala-
JN in fis mai1 nolrnm annlnm _'.. ! z-V,

CT -- ----- ---' lOUlCUJrtJUICl,
JNines mar nekem senkim, nincs már 
nekem semmim.

Nagyságos asszonyom tele van 
keserűséggel, nehéz bánattal. Meg tu 
dom érteni." De hogy igaztalanul, azt 
is kezdem sejteni. — Tudja-é mórt 
jöttem ?

Miért ? — kórdé gyorsan Ma­
rianna.

— Mert nem hiszek a világnak 
az embereknek. Meggyőződött-e min­
denről amivel elámitották, mert őrös 
bennem a gyanú, hogy elámitották.

I óni, az égre, ne gyújtsa fel 
bennem a boldog reménységet, mert 
ha balul ütne ki, azt már nem bírnám 
elviselni.

— Boldogsága érdekében sokat 
akarok önnel közölni, szenteljen nekem 
elfoglaltsága dacára is egy kis időt.

(Folyt, kör.)

A szerelem csődje.
— Eredeti regény. —

A „Debreczeni Újság" számára irta :

Szűts Jenő.
Nem első eset, hogy az erdészt

28

vovu, Lxugy az. eraeszt 
beteges hangulata ennyire elragadta. 
Es bár nem normális ez a tünetkezés 
de azért van benne bizonyos értelem’ 
a mely előtt meg kell hajolnunk. Az

v .0b' má'' nem sokáig fog késni, A 
hűi túl van feszítve, ctak egy me»- 
rázkodtatas kell, hogy ketté pattan­
jon . A lelegzete mindinkább fo- 
gy . A szive erősen ver, szinte át 
a sarja törni a mellét. Azután a kob- 
ien úgy feszül a ruha ... Itt lösz 
mindjárt. Már lehet érezni a levegő iz-
hainaiS; gy°VS rez=ÓSÓ301 • • • Hamar.
Q„ f^ány görcsösen megfogózott 
az ablak párkányába és merően kiné- 
zettaz erdő felé. A fákon vad ráz­
kodtatas futott végig S a következő 
pillanatban ebs lövés sivitott át a 
levegőn.

Antónia halotthalvány lett. Kezét 
a szivére nyomta és sóhajtott:

— Nem az apám lőtt . . ,
Ismét figyelni kezdett Azt hitte 

egy percig, két percig. Olyan hosszú 
volt ez az idő. Pedig nem. Már elsült 
ugyan az első lövés visszhangja, mi­
kor újra dörrenés hallatszott. Ismerős 
ban,g^ 7, ez> az erdész nehéz, régi 
puskájának komoly, mély hangja. An­
tonia megkönnyebbülve lélegzett föl ;

“ Fi az apám Hallom, hogy él...
Szeméből kitörülte a könnyöket, 

az ablakot bezárta és kiment. Csönd 
volt ismét, halálos némaság, épen mint 
azelőtt, pedig ki tudja, mit döntött el 
az erdő mélyén az a két lövés ! j 

{Folyt köv.)

v • '• <l<* .

t V
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A OEBRECZEIf UJSftß
pártoktól, kormánytól és minden 
éidekk őrtől igazán független poli­

tikai napilap.
ME6JELENK MINDENNAP KORÁN 

REGGEL.
Előfizetési ára egy hónapra 

házhoz hordva :
ÖTVEN KRAJCZÁR.

A DEBRECZENI ÚJSÁG 
a legelterjedtebb és legolvasottabb

debreczeni napilap.

1898 junius 23.

M. kir. allamvasutak.
84808/22116. CV. sz.

Hirdetmény.
A kézbesithetlen és fölös szál- 

litmányok a vasúti üzletszabályzat 
70 §-a értelmében Debreczen állo­
más teherkiadási raktárában
f évi junius hó 27 en d. e. 9 óra 
kor kezdetet veendő nyilvános árve 
rés utján elfognak adatni, melyhez 
a t. ez. venni szándékozó közönség 
ezennel meghivatik.

Debreczen, 1898. junius 20.
____ A' iínizgalóság.
XXAXX. XXXX x XXxxxxx xxxx
iT ti és toilette
X
X
*
X
X
X
X

X
X

II
x
X
X
X
X
X
X

«cwftJLs, ;m*.su

X
X
X
X

x
X 
Xx

lepjutányosabb árban beszerezhetők X

§ 
X 
X 
X 
X 
X 
X
X' 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X

iiiiuiHiimii! .'inni

I Szent-Királyi Tivadar, |
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1899.

Hirdetmény.
Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről ezennel közhírré tát* 

lik^ hogy a varos tulajdonát képező, Szabolcsvármegye területén fel vő 
a Major Bálint-féle kaszálóval együtt 804 kai. holdat és 300 Q ölet 
kilevo úgynevezett „Guti-lelek* tagbirtok, folyó év július hó tá.uí 
napjan d. e. 9 órakor a városháza kistermében megtartandó nvilvá 
nos árverésen az 1898. évi október hó 1-ső napjától — az Ä
cv °k./lbjT 1 ,sd apjáig terjedő hat évre haszonbérbe kiadatni fog 

Az arveiesi teltételek a város számvevői hivatalénál i ■ órák alatt megtekinthetők. hivatalánál, a hivatalos
Árverelni szándékozók kötelesek, a kikiáltási ár 10« át vz 

pénzben az árverelő bizottság kezéhez bánatpénzül letenni ° 
Debreczen, 1898. junius 16.

A városi tanács.

H irdetésehet
jutányos áron venz lel

a „DEBRECZENI ÚJSÁG
kiadóhivatala. — Hungária palota.

6E8ÍBÍ FllíP
BEBRECZEN.

,, ,,A f: közönség szives figyelmébe ajánlia dús rak 
tarat a legkitűnőbb minőségű J J Us Iak"
SS!! AU8ÍÍSÍ. Kekk6’ Ra,fia' Portl^d és Román czement, 
Fedellemez. Katrany-papir és mindennemű fűszer-, festék-

és anyagárukban.
T j ' Uj ! u.j !

Egyedüli főraktár.
Numa Oupuy-féle

»Anti peron os por a.«
A peronospora ellen kipróbálva és minden nagy szőlő-

termelőtől ajánlva,

hatásosabb és olcsóbb
íjj mint a rézgálicz és mészoldat.

1 csomag 1 Hl. hideg vízhez 30 krajezár.
A Permetező gép nem dugul t>©.

Telefon. Eczetgyar. , Fa- és szénüzlet.

A Martell Cognac képviselete.

Di.breczen, 1898 íratott Kutasi Imre


